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(177) rexsianjory

Lietuviskai (LT) Saugos nurodymai

Originalios angliSkos versijos vertimas

Sioje saugumo instrukcijoje pateikiama trumpa
atsargumo priemoniy, kuriy reikia imtis atliekant bet
kokius darbus su Siuo produktu, apzvalga.
Laikykités Sioje saugumo instrukcijoje pateikty
nurodymy produkto tvarkymo, jrengimo,

eksploatavimo, techninés priezidros ir remonto metu.

Si saugumo instrukcija yra papildomas dokumentas;
visi saugumo nurodymai taip pat pateikti
atitinkamuose jrengimo ir naudojimo instrukcijos
skyriuose.

Laikykite Sig saugumo instrukcijg jrengimo vietoje,
kad baty galima jg bet kada pasiskaityti.

Prie$ produkto jrengimg perskaitykite §j
dokumentg. Produkto jrengimo ir
naudojimo metu reikia laikytis vietiniy
reikalavimy ir visuotinai priimty geros
praktikos taisykliy.

O

Produkto transportavimas

ISPEJIMAS

Krintantys objektai

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Pritvirtinkite produktg pries jj
transportuodami, kad jis nenuvirsty ar
nenukristy.

>

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas

- Tvarkydami produktg maveékite
apsauginiais batais.

>

Produkto tvarkymas

DEMESIO

Nugaros trauma
Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas
- Naudokite kélimo jranga.

>

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzalojimas

- Tvarkydami produkta mavékite
apsauginiais batais ir kélimo jrangg
uzkabinkite uz variklio asiniy varzty.

>

Montavimas

DEMESIO

Pédy sutraiSkymas

Lengvas arba vidutinis kiino suzZalojimas

- Pritvirtinkite produktg prie tvirto
pagrindo varztais per flanso arba
pagrindo plokstés angas.

>

Elektrinis jrengimas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ kg nors
jungdami kontakty dézutéje, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirapinkite, kad
elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Patikrinkite, ar maitinimo jtampa ir
daznis atitinka vardinéje ploksteléje
nurodytas vertes.

> b

Apsauga nuo elektros smiigio, netiesioginio
kontakto

ISPEJIMAS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- |Zzeminkite variklj ir uztikrinkite apsaugg
nuo netiesioginio kontakto pagal
vietines taisykles.

>

Kabelio skerspjuvio plotas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Visada laikykités vietiniy taisykliy del
kabeliy skerspjavio ploty.

>

Elektros maitinimas

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Naudokite rekomenduojamy parametry
saugiklius.

>

Papildoma apsauga

PAVOJUS

Elektros smugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- Naudokite tik B tipo liekamosios srovés
reles (ELCB, GFCI, RCD).

>



Prijungimo gnybtai funkciniuose moduliuose

PAVOJUS

Elektros smiugis

Mirtis arba sunkus klino suzalojimas

- Pasirtpinkite, kad prie Zemiau nurodyty
kontakty grupiy jungiami laidai baty visu
ilgiu atskirti vienas nuo kito sustiprinta
izoliacija.

Vartotojo sasajos

ISPEJIMAS

Karstas pavirSius
& Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas
- Lieskite tik displéjaus mygtukus, nes
produktas gali bati labai karstas.

ISPEJIMAS
Elektros smugis
Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas
A - Jei valdymo skydelis yra suskiles ar
itrikes, nedelsiant jj pakeiskite.
Kreipkités j artimiausig "Grundfos"
prekybos jmone.

Rysio sasajos modulio prijungimas

PAVOJUS

Elektros smiugis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- I8junkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ kg nors
jungdami kontakty dézutéje, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasiripinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Valdymo skydelio padéties keitimas

PAVOJUS

Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- I8junkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinima. Prie§ pradédami bet
kokius darbus su varikliu, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirdpinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

Produkto techniné priezitra

PAVOJUS

Elektros smigis
Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas

- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ pradédami bet
kokius darbus su varikliu, palaukite
maziausiai 5 minutes. Pasirapinkite, kad

elektros maitinimas negaléty bati
atsitiktinai jjungtas.

PAVOJUS

Magnetinis laukas
& Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas
- Nedirbkite su varikliu arba rotoriumi, jei
turite Sirdies stimuliatoriy.
Produkto valymas

lSPEJIMAS
Elektros smigis

Mirtis arba sunkus kiino suzalojimas
- ISjunkite variklio ir signalizavimo reliy
elektros maitinimg. Prie$ purk§dami

vandenj ant produkto patikrinkite, ar
nepazeistas kontakty dézutés dangtelis.
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Declaration of conformity

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000 to which this declaration relates, are in conformity with the
Council directives listed below on the approximation of the laws of the
EC/EU member states:

BG: leknapauusa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC/EO
Hue, dupma Grundfos, 3asBsiBame ¢ NbfiHa OTFOBOPHOCT, Ye
npopyktute TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED,
NBE, NKE Series 2000, 3a kouTo ce 0THacs HacTosiwara
Aeknapauus, OTroBapAT Ha CneaHuTe AUPEeKTUBKN Ha CbBeta 3a
yeflHaKBsIBaHEe Ha NpaBHWUTe pa3nopenbu Ha AbpXKaBUTE-YNEHKN HA
EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
pfedpist ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitéatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, auf die sich diese Erklarung beziehen, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-
/EU-Mitgliedsstaaten tbereinstimmen.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklzerer under ansvar at produkterne TPE, TPED, NBE,
NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000 som
erklaeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til EF/EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED,
NBE, NKE Series 2000, mille kohta all olev deklaratsioon kéib, on
kooskdlas Néukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele tihtlustamise kohta EU / EL liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000 a los que hace referencia la siguiente declaracion
cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del Consejo
sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros
de la CE/UE.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet TPE, TPED,
NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000, joita
tama vakuutus koskee, ovat EY/EU:n jasenvaltioiden lainsdéddannon
lahentédmiseen tahtdavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000, auxquels se référe cette déclaration, sont
conformes aux Directives du Conseil concernant le rapprochement
des législations des Etats membres CE/UE relatives aux normes
énoncées ci-dessous.

GR: AjAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG BIKA pag eubuvn OTI Ta
Tpoidvra TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000, oTa oTroia avagépeTal n Tapakatw dnAwan,
OCUPHOPPWVOVTaI PE TIG TTAPAKAETW OBnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOPOBETIWV TWV KPaTwV HeAWV Tng EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$cu da su proizvodi
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama
Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-a /
EU-a.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) TPE,
TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000
termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Kozosség/Eurépai Unié tagallamainak jogi iranyelveit
6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad produktai TPE,
TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti TPE,
TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, uz kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak
noraditajam Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo
aktu tuvinasanu.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED,
NBE, NKE Series 2000, waarop de onderstaande verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de
wetgeving van de EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000, ktorych deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne

z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow

prawnych panstw czionkowskich.

PT: Declaracdo de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que os produtos
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, aos quais diz respeito a declaragdo abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagao
das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsele TPE,
TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, la care se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor
statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$c¢u da je proizvod TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE,
TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢&lanica EC/EU.

RU: leknapauus o cooTBeTcTBUM HopMam EC/
EU

M, komnaHus Grundfos, co BCcen OTBETCTBEHHOCTbLIO 3asABMSEM, YTO

nsgenue TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,

NKE Series 2000, k KOTOPOMY OTHOCUTCS HUXENpPUBEAEHHAs

[leknapauusi, COOTBETCTBYET HKenpuBeaEHHbIM IupekTueam

CoseTa EBPOCOI03a O TOXAECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-uneHoB EC.

SE: EG/EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna TPE, TPED,
NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000, som
omfattas av nedanstaende forsakran, &r i Gverensstammelse med de
radsdirektiv om inbordes narmande till EG/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.
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Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek TPE,
TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
2000, na katerega se spodnja izjava nana$a, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pIini zodpovednost,
ze produkty TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE,
NKE Series 2000 na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, st
v stllade s ustanoveniami niz$ie uvedenych smernic Rady pre
zbliZzenie pravnych predpisov ¢lenskych Statov Eurépskeho
spologenstva/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan TPE, TPED, NBE,
NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000 triinlerinin,
EC/AB Uye iilkelerinin direktiflerinin yakinlastirimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: lleknapauin signosigHocTi gupektusam EC/
EU

Mu, komnaHis Grundfos, nig Hawy oaHoociBHY BianoBiAaNbHICTL

3asBensiemo, wo supobu TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE,

TPED, NBE, NKE Series 2000, A0 siKUX BiAHOCUTbCS HUXYeHaBeaeHa

Aeknapadis, Bignosigatots aupektueam EC/EU, nepeniyeHnm Huxye,

LOA0 TOTOXKHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

CN: REFFEHEH

B, BLE , ERNWHLVIETHS , =& TPE, TPED, NBE,
NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000 , H#l&#
HERTLHEUATHIKBERAES.

KZ: CaikecTik xeHiHaeri EK/EO geknapaumscol
Bi3, Grundfos, EK/EO myLie enaepiHiH 3aHAapbiHa XakblH TOMEHAE
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapblHa cankec TemeHaeri
AeknapauusiFa kateicTel TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE,
TPED, NBE, NKE Series 2000 eHimaepi 6i3aiH xeke
KayankepLinirimiage ekeHiH Menimgenmis.

EU idibke -8 :AR

Ol gl At ) U5 iy (B s > (e

TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE, TPE, TPED, NBE, NKE Series
20000 polaall g s (L Taa 3685 bl Ll 81 gy pa i 2 1)
sV A e sanall el mel Jpa W il 8l LSyl iafs <3 a4y
(EU) sV sas

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used: EN 809:1998+A1:2009.

Applicable for products with motors labelled with CIM 250 or CIM 270:
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used: EN 61800-5-1:2007, EN 61800-3:2004+A1:2012,
EN 62479:2010, EN 301 489-1V2.2.0, EN 301 489-17 V2.2.1, EN
300328 V1.9.1, EN 301 511 V12.1.10, EN 301 489-1V2.2.0, EN
301 489-7 V1.3.1

Applicable for products with motors labelled with all other CIMs than

CIM 250 or CIM 270, incl. no label.

— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used: EN 61800-5-1:2007, EN 61800-3:2004+A1:2012,
EN 62479:2010, EN 301 489-1V2.2.0, EN 301 489-17 V2.2.1, EN
300328 V1.9.1

— Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Water pumps:
Commission Regulation No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with the minimum efficiency
index MEI. See pump nameplate.

— RoHS Directives: 2011/65/EU and 2015/863/EU.
Standard used: EN IEC 63000:2018.

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number 98476022
04.2021).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 30th October 2020

Ronnie Hou
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorized to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.
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Declaration of conformity

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product
MTBE, to which the declaration below relates, is in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EC/EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTrBeTcTBUE Ha EC/EO
Hue, cupma Grundfos, 3asiBsiBame ¢ NbnHa OTTOBOPHOCT, Ye
npoaykTbT MTBE, 3a KoiiTo Ce oTHaca HacToswaTa Aeknapauus,
OTroBaps Ha CneaHUTe AMPeKTUBM Ha CbBeTa 3a yeHakBsiBaHe Ha
npaeHuTe pa3snopeabu Ha agbpxasuTe-uneHku Ha EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobek MTBE, na ktery se toto prohlaseni vztahuje, je v souladu

s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich
pfedpisu Elenskych statli Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitatserkldarung

Wir, Grundfos, erkléren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
MTBE, auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EG-/EU-Mitgliedsstaaten Ubereinstimmt.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet MTBE som
erklzeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnzermelse til
EF-/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode MTBE, mille kohta all olev deklaratsioon kaib, on
kooskélas Noukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvéetud digusaktidele tihtlustamise kohta EU/EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto
MTBE al que hace referencia la siguiente declaracion cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del Consejo sobre la
aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros de la
CE/UE.

Fl: EY-/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, ettéd tuote MTBE, jota tdma
vakuutus koskee, on EY-/EU:n jasenvaltioiden lainsdadannén
lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le
produit MTBE, auquel se référe cette déclaration, est conforme aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres CE/UE relatives aux normes énoncées
ci-dessous.

GR: AfjAwon cuppoépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe arokAEIOTIKE BIKA pag uBuvn 6T TO
TTpoiév MTBE, oTo otroio avagépetal n mapakdtw diAwon,
OUPHOPPWVETaI PE TIG TTAPAKATW OBnyieg Tou ZuuBouhiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWY TwV KPaTWV PeAwv Tng EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$céu da je proizvod
MTBE, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s dolje
navedenim direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica
EC/EU-a.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z)
MTBE termék, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az
Eurépai Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs
alabbi eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto
MTBE, al quale si riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad produktas
MTBE, kuriam skirta §i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: EK/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkts MTBE, uz
kuru attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinaSanu.

NL: EG-/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
product MTBE, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft,
in overeenstemming is met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, Ze nasz
produkt MTBE, ktdrego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny
z nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw cztonkowskich.

PT: Declaragdo de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto
MTBE, ao qual diz respeito a declaragéo abaixo, esta em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca produsul MTBE, la
care se refera aceasta declaratie, este in conformitate cu Directivele
de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor
membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovornoséu da je proizvod MTBE, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EC/EU.

RU: leknapauus o cooTBeTCTBUU HOpMaM
E3C/EC

M, komnanusi Grundfos, co Bcelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3aABSEM, YTO

nsgenne MTBE, k kKOTOPOMY OTHOCUTCS HUxXenpueeaéHHas

[ieknapauusi, COOTBETCTBYET HKenpuBeaEHHbIM IupekTueam

CoseTa EBPOC0I03a O TOXAECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTPaH-YNEeHOB

ESC/EC.

SE: EG-/EU-forsdkran om 6verensstimmelse
Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten MTBE, som
omfattas av nedanstaende forsakran, ar i 6verensstammelse med de
radsdirektiv om inbérdes narmande till EG-/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek MTBE,na
katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o pribliZevanju zakonodaje za izenagevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic ES/EU.

SK: EC/EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Ze produkt MTBE, na ktory sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, je
v stlade s ustanoveniami niz8ie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov &lenskych $tatov EC/EU.
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TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan MTBE driinlerinin,
EC/AB liye iilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Jeknapauif BianoBiAHOCTi AMpeKTUBaM
EC/EU

Mu, komnanis Grundfos, nia Hawy oaHoociBHY BignosiganbHICTL

3anBnsiemo, wo Bupié MTBE, fo siKOro BigHOCUTBLCS HUXYeHaBeeHa

Aeknapaduis, Bianosiaae avpektusam EC/EU, nepenivyennm Huxkue,

LWOA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

CN: BREBFF SR
BT, 2B, ERNWENEETFH , =R MTBE , HElEMME
EELBAUTHIIREZER2ED.

KZ: CawnkecTik xeHiHaeri EK/IEO geknapauuscsl
Bi3, Grundfos, EK/EO mylue engepiHiH 3aHgapbiHa akbiH TemeHae
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapbiHa Canukec TemeHaeri
AeknapauusiFa katbicTel MTBE eHimi 6i3aiH xeke
KayankepLlinirimisge ekeHiH ManiMaenmis.

(EC/EU) —isus¥) daiy) LBiha ) 3) :AR

(MTBE g—iall b A il Uil g5 ssn (e ¢ B 4 pmnd s
ol 58l G dadll g 1 Uil (5 S5 ol Y1 4y iy g3Vl
(EC/EU) 531 3tV el Jpa ) il 55 oy oy il oy

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used: EN 809:1998+A1:2009.

Applicable for products with motors labelled with CIM 250 or CIM 270:
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used: EN 61800-5-1:2007, EN
61800-3:2004+A1:2012, EN 62479:2010, EN 301 489-1 V2.2.0,
EN 301489-17 V2.2.1, EN 300 328 V1.9.1, EN 301 511 V12.1.10,
EN 301 489-1 V2.2.0, EN 301 489-7 V1.3.1

Applicable for products with motors labelled with all other CIMs than

CIM 250 or CIM 270, incl. no label.

— Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used: EN 61800-5-1:2007, EN
61800-3:2004+A1:2012, EN 62479:2010, EN 301 489-1 V2.2.0,
EN 301 489-17 vV2.2.1, EN 300 328 V1.9.1

— RoHS Directives: 2011/65/EU and 2015/863/EU.
Standard used: EN IEC 63000:2018.

This EC/EU declaration of conformity is only valid when published as
part of the Grundfos safety instructions (publication number
98476022 04.2021).

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 05th March 2021

bk b
/é’#“/ r//s'rr//'l,

Joachim Krogshave
Head of Product Development, Commercial Building Services
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person authorized to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.
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Declaration of conformity

UK declaration of conformity
We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE,
TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000, to which this declaration relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is declared, as listed below:
— Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.

Standard used: BS EN 809:1998 + A1:2009.

Applicable for products with motors labelled with CIM 250 or CIM 270:

— Radio Equipment Regulations 2017
Standards used: BS EN 61800-5-1:2007, BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1, BS EN 300 328 V1.9.1, BS EN 301 511 V12.1.10, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-7 V1.3.1

Applicable for products with motors labelled with all other CIMs than CIM 250 and CIM 270, incl. no label:
— Radio Equipment Regulations 2017
Standards used: BS EN 61800-5-1:2007, BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1, BS EN 300 328 V1.9.1

— The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulations 2019.
Water pumps:
Regulation (EU) No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with the minimum efficiency index. See the pump nameplate.

— The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019
Standards used: BS EN IEC 63000:2018

This UK declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 30th October 2020

;IQMHW{?L‘”‘

Ronnie Hou
Senior manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK declaration of conformity.
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Declaration of conformity

UK declaration of conformity
We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product MTBE, to which this declaration relates,
is in conformity with UK regulations, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:
— Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.

Standard used: BS EN 809:1998 + A1:2009.

Applicable for products with motors labelled with CIM 250 or CIM 270:

— Radio Equipment Regulations 2017
Standard used: BS EN 61800-5-1:2007, BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1, BS EN 300 328 V1.9.1, BS EN 301 511 V12.1.10, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-7 V1.3.1.

Applicable for products with motors labelled with all other CIMs than CIM 250 and CIM 270, incl. no label:
— Radio Equipment Regulations 2017
Standard used: BS EN 61800-5-1:2007, BS EN 61800-3:2004+A1:2012, BS EN 62479:2010, BS EN 301
489-1V2.2.0, BS EN 301 489-17 V2.2.1, BS EN 300 328 V1.9.1.

— The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.
Standards used: BS EN IEC 63000:2018.

This UK declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 05th March 2021

fod 4 L.

/ /fz’r?l”-*‘f

Joachim Krogshave
Head of Product Development, Commercial Building Services
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person authorized to compile technical file and empowered to sign the EC/EU declaration
of conformity.
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Declaration of conformity

fo

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
to which the declaration below relates, are in conformity with
Moroccan laws, orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE,
TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services and the following
orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for Low Voltage
Electrical Equipment

Standards used: NM EN 61800-5-1:2014, NM EN 809+A1:2015
Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Suzhou, JiangSu Province, PRC, 2nd January 2020

L&m e At

Ronnie Hou
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the Moroccan
declaration of conformity.

10000089839

fo

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que les
produits auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
lois, ordonnances, normes et spécifications marocaines pour
lesquelles la conformité est déclarée, comme indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :
TPE, TPED, NBE, NBGE, NKE, NKGE,
TPE, TPED, NBE, NKE Series 2000

Sécurité des produits et services, loi n° 24-09, 2011 et décrets
suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements électriques basse
tension, ordonnance n°® 2573-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 61800-5-1:2014, NM EN 809+A1:2015
Compatibilité électromagnétique, ordonnance n°® 2574-14, 2015
Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018

Cette déclaration de conformité marocaine est uniquement valide
lorsqu'elle accompagne la notice d'installation et de fonctionnement
Grundfos.

Suzhou, JiangSu Province, PRC, 2nd January 2020

E}an e At

Ronnie Hou
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Fabricant et personne habilitée a signer la Déclaration de conformité
marocaine.

10000089839
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Suzhou, JiangSu Province, PRC, 2nd January 2020

E}Q_mn e At

Ronnie Hou
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

gl Alaall ) 8 B4 el ad il g daiadll A gl

10000089839
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Declaration of conformity

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
to which the declaration below relates, are in conformity with
Moroccan laws, orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
MTBE

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services and the following
orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for Low Voltage
Electrical Equipment

Standards used: NM EN 61800-5-1:2014, NM EN 809+A1:2015
Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 05th March 2021
A

Joachim Krogshave
Head of Product Development, Commercial Building Services
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person authorized to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.

10000357835

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité que les
produits auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
lois, ordonnances, normes et spécifications marocaines pour les-
quelles la conformité est déclarée, comme indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :
MTBE

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011 et décrets
suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements électriques basse
tension, ordonnance n° 2573-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 61800-5-1:2014, NM EN 809+A1:2015
Compatibilité électromagnétique, ordonnance n° 2574-14, 2015
Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018

Cette déclaration de conformité marocaine est uniquement valide
lorsqu'elle accompagne la notice d'installation et de fonctionnement
Grundfos.

Suzhou, Jiang Su Province, PRC 05th March 2021

4 il ‘4'7 /.

Joachim Krogshave
Head of Product Development, Commercial Building Services
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person authorized to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.

10000357835
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Suzhou, Jiang Su Province, PRC 05th March 2021
Fl

/mé@ﬁ-e

Joachim Krogshave
Head of Product Development, Commercial Building Services
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

ot iall Bl 5 8 o 85 s el ad Bl dxi ) i gal)

10000357835
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RUS

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB

PyKOBO,D,CTBO no aKcnnyartauun

PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLMn Ha JaHHOe U3Aenne ABMAETCA COCTaBHbIM U BK/IIOYAET B cebA HECKO/IbKO YacTei:

YacTb 1: HacTosLlee «PyKOBOACTBO MO SKCM/yaTaLum».

YacTb 2: 371eKTPOHHaA YacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTAXY U 3KCM/IyaTaLMmM» pa3MellieHHan Ha caiiTe KomnaHun
IpyHadoc. MepeiianTe No ccbljike, yKasaHHOM B KOHLLE JOKYMEHTa.

YacTb 3: UHGOPMaLMA O CPOKE M3roTOBNEHUA, Pa3MelleHHan Ha GUPMEHHOM Tabnuke usgenus.

CsepeHus o cepTuduKaumm:

Hacocbl Tvna TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB cepTuduumMpoBaHbl Ha COOTBETCTBUE
TpeboBaHUAM TeXHWUYECKMX pernameHToB TamoxeHHoro cotosa: TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTM HU3KOBONLTHOTO
obopygosaHua»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHOCTM malmH U obopyaosaHusa»; TP TC 020/2011 «IneKTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTBY.

KAZ

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB

ManganaHy 6oMbIHLLA HYCKayIbIK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naiiaanany 6oiblHLWA HYCKay/bIK Kypamanbl 60/bin Kenegi x)aHe Keneci benimaepaeH Typaabl:
1 6enim: ataynbl «MalipanaHy 60lbIHILA HYCKAYNbIK»

2 6enim: MpyHAGMOC KOMNAHWACBIHBIH, CAlTbIHAA OPHANACKAH 3N1eKTpoHAbI 6enim «TenkyKaT, KypacTbipy aHe naiaanaHy
6oMbIHLLIA HYCKAY/bIK». KyXKaT COHbIHAA KBPCETINreH CinTeme apKbibl OTIHi3.

3 6enim: eHIMHIH, GUPManblik TaKTalLACbIHAA OPHANACKAH LWbIFaPbINFaH YaKbITbl XXeHIHAEr manimer

CeptuduKkatray Typasbl aknapat:

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB TvnTi copfblnapbl «TemMeH BO/bTTbl KabapbIKTapablH,
Kayincisgiri Typanbi» (TP TC 004/2011), «MawmuHanap »aHe kabablkTap Kayincisgiri Typanbi» (TP TC 010/2011)
«TexHUKanblK 3aTTapAblH, 3/7EKTPAi MarHuTTik camkectiniri» (TP TC 020/2011) Kepen OpafbiHbiH, TEXHUKabIK,
pernameHTTepiHIH TananTapbiHa caiikec cepTudMKaTTangpl.

KG

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB

Margananyy 60t0HYa KONgOHMO

ATanraH »abayyHy naiganaHyy 60t0HYa KONLOHMO KypamaplK XKaHa 83yHe 61p Heue 6eyYKYOHY KaMTbINT:

1-benyk: «MaitaanaHyy 6otoHYa KONAOHMOY

2-benyk: «Macnopr. MaitganaHyy aHa MOHTaX 60I0HYa KOLOHMO» 3NEKTPOHAYK Benyry FpyHAdOC KOMNAHWUAHBIH
CalTbiHAQ »KalralKaH. [JoKyMEeHTTUH asrbiHAA KOPCOTYreH WATEMEre KaipblbiHpI3.

3-benyk: KabayyHyH GUpmManbik TaKTacbiHAA KalrallkaH JaapA00 MeeHeTY Tyypasyy Maanbimar.

LLIaMKeLwWwTUK XeHyHAe AeKnapaums

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB TypyHaery copryutap basxbl BUPUMANKTUH TeXHUKaNbIK
PEernameHTTMH TananTapbiHa bINAMbIKTYy TacTbiktanraH: TP TB 004/2011 «TemeH BO/LTTYK abayyHyH Kooncysgyry
®eHyHae»; TP Tb 010/2011 «}Kabayy »aHa MalMHanapablH KOoncysayry eHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHWKanbik
KapasKaTTap/pblH 3N1eKTPMArHUTTUK LWakKewTurmy.

ARM

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB
Cwhwagnnpddwu dGnuwny

SyYjw uwppwynpdwl whwanpddwl atnbwnyp pwnywgwd £ Uh pwlh dwubinhg.

Uwu 1. unyl «Swhwgnpddwl abnbwny»:

Uwu 2. ElG4unpnuwihu dwu. wjl £ «Uuadlwghp: Unbnwddwl W

2whwagnpddwl atnbwny» nEnwnpdwd «3pntundnuy. Uugbie thwunwpnreh yepenid Udwd hnnwdny.

Uwu 3. mbintynientt wpnwnpdwl wduwedh yepwptipjug Upqws uwppwdnpdwl whnwyh gpw:
Stintynendlltin hwjwuwnwgpdwl dwuhl®

TP(D), TPE(D), TPE2 (D), TPE3 (D), NK, NK(G)E, NB, NB(G)E, MTB wnhwh wnuwbpp ubipnh$hlugdwd U hwdwawju
Uwpuwiht  Uhniejwl  wbilpyuywl  julntwlwpgh  wwhwlglbph® TP TC  004/2011  «Swdpwynpn
uwppwynpnudubph  Gpwpbpwp», TP TC  010/2011«Utiptlwlbph W uwppwynpnudubph  wldunwlgniezjwl
Jbnpwpbpjwy» ; TP TC020/2011 «Skhulhywlwl dhgngutinh ElGhunpwdwgUhuwlwl hwdwwnbnbihniejwl depwpbpjw»:



TP, TPD, TPE, TPED
ESAE
[=]

http://net.grundfos.com/qr/i/98777373

NB, NBG, NBE, NBGE

http://net.grundfos.com/qr/i/98848768

TPE(D), NB(G)E, NK(G)E, TPE(D) cepun 2000
mo 11 kBt

[Op#10)

http://net.grundfos.com/qr/i/99153908

TPE(D), NK(G)E, NB(G)E cBbme 11 kBt

E."

http://net.grundfos.com/qr/i/99564873

10000112614 08.2020

ECM: 1293047

NK, NKG, NKE, NKGE

http://net.grundfos.com/qr/i/96761294

TPE2 (D), TPE3 (D)

http://net.grundfos.com/qr/i/98701538

TPE(D) cepun 2000 cBbimre 11 kBt

O +10)

http://net.grundfos.com/qr/i/98848787
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YETKILI GRUNDFOS SERVISLERI

Telefon ilaili Kisi
Firma Adres Cep telefonu gili Risi
Fak Eposta
aKs
GRUNDFOS | GEBZE ORGANIZE SANAYI BOLGESI. | 02626797979 EMRAH SIMSEK
POMPA iHSAN DEDE CADDESI.2.YOL 0553 259 51 63 csimeoR@arondios com
KOCAELI 200.SOKAK.NO:204 GEBZE KOCAELI | 0262 67979 05 9 '
SUNPO YESILOBA MAH. 46003 SOK. 0322 428 50 14
ELEKTRIK ARSLANDAMI i$ MERK. C BLOK 0533 461 71 14 VR iE@AEcI)TnI:gILcom
ADANA NO:6/2-1 SEYHAN ADANA 0322 428 48 49 P :
ARDA POMPA | 26 NOLU IS MERKEZI 1120.SOKAK gglf ggg gg > METIN ENGIN CANBAZ
ANKARA NO:5/1,5/5 OSTIM/ANKARA 0312 385 8904 metincanbaz@ardapompa.com.tr
UGUR SU AHI EVRAN MAHALLESI CAGRISIM 0312 394 37 52 UGUR YETIS OCAL
POMPALARI CADDESI NO:2/15 SINCAN /ANKARA 0532 505 12 62 uguryetisocal@gmail.com
ANKARA : 0312 394 37 19 qury gmatl.
SAFAK 0242 221 43 43 N
OROSERA.S. | MAHALLESI5041.SOKAK.SANAY| 28 C | 053279389 74 sereggA'risYeLfsEcLom
BLOK NO:29 KEPEZ ANTALYA 0242 221 43 42 9 '
KOCYIGITLER
ELEKTRIK ORTA MAH. SERIK CAD. NO.116 SERIK | 02427224846 BILAL KOGYIGIT
- 0532 523 29 34 - O .
BOBINAJ ANTALYA 0242 722 48 46 kocyigitler@kocyigitlerbobinaj.com
ANTALYA
Sy ALAADDIN BEY MH.624 SK MESE 515 | 3229343 78 83 GULDEN MUGEOGLU
BURSA MERKEZI NO:26 D:10 NILUFER/BURSA 0224 443 78 95 gulden@tbobinaj.com.tr
ASIN MUCAHITLER MAHALLESI 54 NOLU 0342 321 69 66
TEKNOLOUI SOKAK.GUNEYDOGU IS MERKEZI 05326986966 | dum":%’;"sEi:tggg’l'giNcom N
GAZIANTEP NO:10/A SEHITKAMIL 0342 321 69 61 ji-com.
ORHANLI MESCIT MH.DEMOKRASI 0216 394 21 67 -
SO CD.BIRMES SAN.SITA-3 BLOK NO:9 0532 501 47 69 avean é’;"r'i':q Rt
TUZLA ISTANBUL 0216 394 23 39 Y -com.
SERI MEKANIK | SEYITNIZAM MAH. DEMIRGILER SIT. | 0212579 57 23 TAMER ERUNSAL
ISTANBUL 7.YOL . NO:6 ZEYTINBURNU ISTANBUL servis@serimekanik.com

0212 41561 98

DAMLA POMPA
izMIR

1203/4 SOKAK NO:2/E YENISEHIR izZMIR

0232 449 02 48
0532 277 96 44
0232 459 43 05

NEVZAT KIYAK
nkiyak@damlapompa.com

GACRI ESKI SANAY BOLGESI 3.CADDE 0352 320 19 64 ADEM CAKICI
ELEKTRIK NO;3-B KOCASINAN-KAYSERI 09323262325 | |2 seri cagrielektrik@gmail
KAYSERI i3 - 0352 330 37 36 ayseri.cagrielektrik@gmail.com
MAKSOM 19 MAYIS 0362 256 23 56

OTOMASYON | MAHALLESI.642 SOKAK.NO:23 0532 646 61 42 o
SAMSUN TEKKEKOY SAMSUN : :

DETAY ZAFER MAHALLESI SEHIT YUZBASI | 0282 673 5133 .
MUHENDISLIK | YUCEL KENTER CADDES| 06/A BLOK | 05496886868 | .\ “HOL RIDCEL
TEKIRDAG NO:5-6 GORLU TEKIRDAG 0282 673 51 35 y :
ROTATEK ZAFER MH. SEHIT YOZBASI YOCEL | 0282 654 51 99 OZCAN AKBAS
ENDUSTRIVEL | KENTER CD. YENI SANAYISITESI 08- | 05327881130 | SFCANAMEAS
TEKIRDAG BLOK NO:14 CORLU / TEKIRDAG 0282 654 51 81 yel.
ILDEM TEKNIK | SEREFIYE MAH ORDU CAD ARAS AP | 432216 2083 BURHAN DEMIREKI
ISITMAVAN | NO 75 IPEKYOLU VAN il-dem-teknik@hotmail.com

0432 216 20 83

BARIS BOBINAJ
K.K.T.C.

LARNAKA YOLU UZERI.PAPATYA
APTNO:3-4 GAZIMAGUSA

0542 884 06 62
0542 854 11 35
0533 884 06 62

BARIS KIZILKILING
barisbobinaj@hotmail.com

Grundfos companies
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
Mpeactasutenscrteo MPYHOPOC B
MwuHcke
220125, MuHck
yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BL|
«MopT»
Ten.: +37517 397 397 3
+375 17 397 397 4
dakc: +375 17 397 397 1
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

F1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stromsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

Grundfos Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2, Str. Tipografilor, Nr. 11-15,
Sector 1, Cod 013714, Bucuresti,
Romania,

Tel: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro
www.grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc Poccus

yn. WkonbHas, 39-41

MockBa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.

Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi
lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CtonuyHe woce, 103

M. Knis, 03131, Ykpaina
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
TenedoH: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 09.09.2020

Grundfos companies
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